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TO TRINH
PROPOSAL

V/v: Niém yét céc tréi phiéu do Céng Ty phat hanh ra céng chiing
Re: Listing of public offering bonds issued by the Company

Kinh gtvi: Quy Cé déng Céng ty Cb phan Tap doan Pau tw Dia é¢c No Va
To: Esteemed Shareholders of No Va Land Investment Group Corporation

Can cw/ Pursuant to:

— Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dwoc Quéc héi nwée Cong Hoa X& H6i Cha Nghia Viét Nam
(“Quéc Héi”) thong qua ngay 17 théng 06 ndm 2020 va céc van ban hudng dan thi hanh;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly on June 1 7th
2020 and other implementing regulations;

— Ludt Ching khoédn s6 54/2019/QH14 duoc Quéc Hoi théng qua ngay 26 thang 11 ndm 2019 va
céc van ban huéng dan thi hanh;
Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26“’, 2019
and other amendments, supplementations and implementing documents;

~ Nghj dinh s6 153/2020/NP-CP do Chinh phd ban hanh ngay 31 thang 12 ndm 2020 quy dinh
vé chao bén, giao djch trai phiéu doanh nghiép riéng 18 tai thj treong trong nwéc va chao béan trai
phiéu doanh nghiép ra thj triedng quéc té;
Decree No. 153/2020/ND-CP issued by the Government on December 315 2020 regulating
the private placement and trading of privately placed comporate bonds in domestic market and
offering of corporate bonds in international market;

— Nghj dinh s6 155/2020/NP-CP ctia Chinh phi ban hanh ngay 31 théang 12 ndm 2020 quy dinh
chi tiét thi hanh mét sé diéu cta Luét chiing khoan;
Decree No. 155/2020/ND-CP issued by the Government on December 31st 2020 detailing the (
implementation of a number of articles of Law on Securities;

~ Diéu Ié ciia Cong ty C6 phan Tap doan Péu tw Pja éc No Va (“Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);
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—  Nghj quyét H6i ddng Quén tri (‘HPQT”) s6 108/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 31/08/2021 vé viéc Cong
ty chao bén tréi phiéu doanh nghiép ra céng ching theo Phuwong an phéat hanh da phé duyét (“Nghi
Quyét 108”);

Resolution of Board of Director (the “BOD”) No. 108/2021-NQ-HPQT-NVLG dated 31 August 2021
regarding approval of Company to register bonds which were issued in form of public offering
("Resolution 108”),

Pé dam bao viéc niém yét (i) cac trai phiéu do Céng Ty da phat hanh ra céng ching va dang lwu hanh
theo Nghi Quyét 108; va (ii) cac trai phiéu do Céng Ty sé phat hanh ra cong ching trong n&m 2022 cho dén thoi
diém cla ky hop DHDCD thwéng nién nam 2023 (sau day goi chung la “Cac Trai Phiéu”) dwoc thic hién theo

duang quy dinh phap luat, H6i Bdng Quan Tri Céng Ty kinh trinh Dai H6i Béng C6 Déng nhuw sau:

To guarantee the Company to list (i) bonds which were issued in form of public offering and being
outstanding as approved by the Resolution of the Board of Directors No. 108/2021-NQ.HDQT-NVLG dated 31
August 2021 (the “Resolution 108”); and (ii) bonds which shall be issued in form of public offering in 2022 until
the 2023 Annual General Meeting of Shareholders (collectively referred to as the "Bonds”) implemented in
accordance with the provisions of law, the Board of Directors of the Company would like to submit to the General
Meeting of Shareholders as follows:

1. Théng qua viéc Céng Ty déng ky Céc Trai Phiéu tai Trung Tam Lwu Ky Chirng Khoan Viét Nam hoac
Tbng Céng Ty Lwu Ky Va Bu Trir Chieng Khoan Viét Nam (tay tieng trierng hop ap dung) (“VSD”) (“Bang
Ky Chirng Khoan")

To approve the registration of bonds at Vietnam Securities Depository or Vietnam Securities Depository
and Clearing Corporation (as the case may be) (“VSD”) (the “Securities Registration”)

2. Théng qua viéc Cong Ty niém yét Cac Trai Phiéu trén S& Giao Dich Chirng Khoan Viét Nam va/hodc
(cac) codng ty con clia S& Giao Dich Chirng Khoan Viét Nam noi Cac Trai Phiéu dwoc niém yét va/hodc
giao dich tap trung phu hgp v&i quy dinh ctia phap luat hién hanh (“S& Giao Dich Chirng Khoan”) (“Niém
Yét Chirng Khoan”).

S& Giao Dich Chirng Khoan du kién vao ngay dwa ra Nghi quyét nay 1a S& giao dich chirng khoan Ha
No&i. Triwong hop Cong Ty dw dinh niém yét Tréai Phiéu tai mét S& Giao Dich Chirng Khoan khac, viéc Iya
chon S& Giao Dich Chirng Khoan khac d6 sé dwoc quyét dinh b&i Cha Tich Hoi Ddng Quéan Tri.

To approve the Company to list the Bonds on Vietnam Stock Exchange and/or its subsidiary company(ies)
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where bond are listed and/or centralized trading in accordance with applicable laws (the “Stoc k/,-’=-§

Exchange’) (the "Securities Listing”).

CONG A
CO PHAN

The tentative stock exchange on the date of this Resolution is the Hanoi Stock Exchange. If the Compan yDOAN Dl
plans to list on other stock exchange, the selection of such stock exchange shall be decided by the DIA o]

Chairman of the Board.

3. Uy quyén cho Héi Bdng Quan Tri va/hodc ngudi quan ly dwoc Hoi Déng Quan Tri Gy quyén theo (i) Ngh|
Quyét 108; va (i) cac nghi quyét clia Hoi Pdng Quan Trj tai tieng thei diém phé duyét viec Cong Ty sé
phat hanh cac trai phiéu ra cong chiing can ct tinh hinh cu thé toan quyén quyét dinh va chju trach nhiém
td chirc trién khai thwe hién cac cong viéc va thi tuc can thiét nham thue hién thanh cong viéc dang ky
va niém yét C4c Trai Phiéu tai VSD va S& Giao Dich Chirng Khodan

To authorize the Board of Directors and/or the managetrial personnel authorized by the Board of Directors
under (i) the Resolution 108; and (ii) resolutions of the Board of Directors from time to time approving the
Company to issue bonds in form of public offering, to fully decide and be responsible for implementing
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required works and procedures to complete the Securities Registration and Securities Listing of the Bonds
at VSD and the Stock Exchange.

Kinh trinh Dai hdi ddng C6 déng xem xét va théng qua./.
Respectfully submitting to the GMS for consideration and approval./.

TM. DAl HOI DPONG CO DONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE GENERA
MEETING OF SHAREHOLDERS

CHAIRMAN OF THE BOARD (0/
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